
 

 

 

 

 

 

 

Membership News 中僑會員通訊中僑會員通訊中僑會員通訊中僑會員通訊
Happy Chinese New Year to all members!

羊年未到，祝福先到！祝各位會員羊年，做人羊眉吐氣、生意羊羊得意

• Spring Cleaning大掃除 

• New Year's Eve Dinner年夜飯 

• Shopping辦年貨 

• Put Up Spring Couplets貼春聯 

• Set Off Firecrackers放鞭炮 

• No Porridge 不喝粥 —— it brings poverty 

• No Hair Washing 不洗頭 —— it washes away good luck 

• No Needle Work 不使用針線 ——

• No Unlucky Words 不說不吉利的話語

• No Clothes Washing 不洗衣服 ——

• No Sweeping 不掃地 —— it sweeps away wealth 

If you are interested in having your New Year’s Eve Dinner at a restaurant, you can cont

S.U.C.C.E.S.S. Corporate Members show below and enjoy discounts on products and services.

以下為各會員提供一些餐飲方面的會員服務及優惠信息，請與中僑合作商戶聯繫，取得更詳盡的會員優惠資訊：

Chinese New Year’s Customs 春節之傳統習俗

Taboos on Chinese New Year’s Day 春節
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Happy Chinese New Year to all members! 

羊年未到，祝福先到！祝各位會員羊年，做人羊眉吐氣、生意羊羊得意、煩惱羊長而去、天天喜氣羊羊！

it brings poverty 會為新的一年帶來貧窮 

it washes away good luck 會洗掉好運 

—— it depletes wealth 會耗盡財富 

不說不吉利的話語 —— e.g. “death” brings death 不吉利的話語會應驗

—— it washes away good luck 會洗掉好運 

it sweeps away wealth 會掃掉財富 

If you are interested in having your New Year’s Eve Dinner at a restaurant, you can cont

S.U.C.C.E.S.S. Corporate Members show below and enjoy discounts on products and services.

以下為各會員提供一些餐飲方面的會員服務及優惠信息，請與中僑合作商戶聯繫，取得更詳盡的會員優惠資訊：

春節之傳統習俗 

春節當日之禁忌 
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、煩惱羊長而去、天天喜氣羊羊！ 

不吉利的話語會應驗 

If you are interested in having your New Year’s Eve Dinner at a restaurant, you can contact the 

S.U.C.C.E.S.S. Corporate Members show below and enjoy discounts on products and services. 

以下為各會員提供一些餐飲方面的會員服務及優惠信息，請與中僑合作商戶聯繫，取得更詳盡的會員優惠資訊： 


